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摘  要 

随着中国人口老龄化加速，老年人在家庭、社区及社会公共生活中的跨文化交流需求日益增加。然而，

老年人在跨文化环境中仍面临认知适应、社会参与和心理压力等多重障碍。本文从老龄化教育与跨文化

交际理论出发，结合中国老年人的社会实践与教育现状，分析了老年人在跨文化交际中存在的主要问题，

包括社会参与受限、心理适应挑战及文化差异导致的交流障碍。基于问题分析，提出了系统化解决策略：

通过二语学习与跨文化课程提升语言与文化认知能力；依托社区、家庭与政策支持提供社会互动机会；

通过情景模拟、文化体验和专业反馈训练跨文化实践能力。研究表明，系统化跨文化教育不仅有助于提

升老年人的认知功能和社会参与水平，也能增强心理健康和社会适应性，为中国老龄化社会的教育实践

和政策制定提供理论与实践参考。 
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Abstract 
With the rapid aging of China’s population, older adults increasingly face the need for cross-cul-
tural communication in family, community, and public life. However, they encounter multiple chal-
lenges in cross-cultural environments, including cognitive adaptation, limited social participation, 
and psychological pressures. Drawing on the theories of aging education and cross-cultural commu-
nication, and combined with the social practice and educational context of Chinese older adults, this 
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study analyzes the main problems in their cross-cultural communication, including restricted social 
participation, psychological adaptation challenges, and communication barriers arising from cul-
tural differences. Based on this analysis, systematic strategies are proposed: enhancing language 
and cultural cognition through second language learning and cross-cultural courses; providing so-
cial interaction opportunities via community, family, and policy support; and improving cross-cul-
tural practice through scenario simulations, cultural experiences, and professional feedback. The 
study demonstrates that systematic cross-cultural education can not only enhance cognitive func-
tion and social participation among older adults but also improve psychological health and social 
adaptability, providing theoretical and practical references for educational practices and policy-
making in China’s aging society. 
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1. 引言 

中国正迅速步入老龄化社会。根据国家统计局数据，截至 2025 年末，中国 60 岁及以上人口约 3.2338
亿人，占全国总人口的 23.0%，其中 65 岁及以上人口约 2.2365 亿人，占 15.9%。人口结构的变化不仅改

变了社会运行方式，也对老年群体的社会参与提出了新的要求。在全球化与社会流动加速的背景下，银

发旅游、家庭跨国联系以及社区国际化程度的提升，使部分老年群体逐渐进入跨文化交往情境，其交际

能力问题日益凸显。 
跨文化交际理论指出，不同文化背景下的价值观、行为规范及沟通方式存在差异，这种差异会直接

影响个体的交流效果与社会适应过程[1]。然而，老年人由于认知变化、社会角色转型以及心理因素的影

响，在跨文化情境中往往面临更为复杂的适应挑战。 
现有研究多集中于老年教育或跨文化交际单一领域，对于老年群体在具体跨文化情境中的交际问题

及教育干预路径缺乏系统探讨。基于此，本文以城市老年大学学员这一具有较高学习参与度与跨文化接

触潜力的老年亚群体为主要研究对象，探讨老年人在跨文化交际中的现实问题，并提出相应教育路径。 

2. 老龄化背景下跨文化教育的重要性 

随着中国人口老龄化程度的加深，60 岁及以上老年人口已超过 3.1 亿，占总人口的约 22% [2]，老年

群体在社会生活中的角色和功能正发生深刻变化。终身学习是人类赖以生存和发展的基本方式，何以落

实与保障终身学习权成为思考新时代老年教育政策体系构建的基本方向[3]。在这一背景下，将跨文化教

育纳入老年教育体系，对于提升老年人的社会适应能力和生活质量具有意义。 
从教育理念来看，老年教育强调“按需施教”，即根据老年学习者的兴趣与能力设计教学内容[4]。

对于城市老年大学学员而言，其学习动机逐渐由单纯的知识获取转向社会参与与文化体验。在旅游、家

庭跨国交流以及社区国际化接触等情境中，老年人对跨文化沟通能力的需求不断增强。跨文化教育能够

帮助其理解不同文化背景下的交往方式与行为规范，从而提高在实际交流中的适应能力。 
从学习内容角度来看，二语学习是跨文化教育的重要组成部分。研究表明，老年人参与外语学习的

动机主要包括丰富生活、拓展社交以及满足跨文化交流需求[5]。在学习过程中，语言不仅是交流工具，
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也是理解文化的重要途径。通过语言学习，老年人能够逐步熟悉不同文化情境中的表达方式，从而降低

跨文化交流中的不确定性。 
在实践层面，老年大学作为老年教育的重要载体，已经在一定程度上开展了与跨文化相关的课程内

容。例如，部分老年大学开设英语或旅游用语课程，并通过情景模拟等方式增强学习的实践性。这类教

学模式将语言学习与实际生活情境相结合，使老年人在较为安全的环境中进行练习，有助于提升其在真

实跨文化场景中的交流能力。 
此外，跨文化教育还具有一定的社会与心理意义。一方面，跨文化学习能够拓展老年人的社交范围，

使其在社区与公共生活中拥有更多参与机会；另一方面，在学习与互动过程中，老年人能够增强自信心，

缓解孤独感，从而提升整体生活满意度。 
不同老年群体在跨文化教育中的需求存在差异。对于城市老年大学学员而言，其具备一定学习基础，

更适合通过系统课程提升能力；而对于随迁老人而言，其跨文化需求更多体现在生活适应层面。相关研

究指出，随迁老人进入陌生环境后，原有社会关系减弱，容易产生孤立感，其社会融入需要新的互动支

持[6]。在这种情况下，跨文化教育不仅具有能力提升功能，也具有社会支持意义。 
综上所述，在老龄化与全球化交织发展的背景下，跨文化教育在老年教育体系中的重要性日益突出。

它不仅能够提升老年人的跨文化交际能力，还能够促进其社会参与与心理适应，为后续问题分析与实践

路径研究提供基础。 

3. 中国老龄化背景下老年人跨文化交际的现实问题 

3.1. 跨文化交际需求的增加 

近年来，中国老年人的跨文化接触呈现多样化趋势。首先，随着子女海外工作或留学增多，越来越

多老年人需要与居住在国外的子女及其家庭成员进行跨文化沟通。这种家庭内部的跨文化交际不仅涉及

语言交流，也涉及文化习惯、生活方式和教育理念的理解与适应。其次，老年人旅游活动频繁，尤其是

出境旅游人数逐年增加。2023 年，中国老年游客出游人次约 11.6 亿，占全国游客总数的 20.6%以上[7]。
在旅游过程中，老年人需要与不同文化背景的人群接触，如当地居民、其他游客以及旅游服务人员，这

对其跨文化交际能力提出了实际要求。 
此外，国内跨文化场景也在不断扩大。中国大中城市的社区中，外籍居民和短期外来游客数量增加。

第七次全国人口普查显示，居住在大陆 31 个省级行政区并接受普查登记的外籍人员为 84.57 万人，港澳

台居民和外籍人员合计 143.07 万人。该数据足以说明中国社会内部存在稳定的跨文化接触人群基础。这

意味着老年人在公共服务、文化活动以及日常生活中可能会与外国人互动。例如，在社区文化活动、公

共讲座、兴趣小组及公共场所，老年人需要理解不同文化习惯、沟通方式和礼仪规范，从而有效完成跨

文化交流。这些现实情况表明，中国老年人跨文化交际的需求是客观存在且持续增长的。 

3.2. 跨文化交际障碍 

3.2.1. 社会参与受限问题 
从老年大学学员的角度分析，虽然他们在老年大学、社区培训和文化活动中有更多机会接触外来文

化，但其参与仍受到多种因素的限制。一方面，身体健康状况和认知能力的下降会影响老年人的活动频

率和持续性；另一方面，经济条件限制了老年人参与跨文化培训、旅游或交流活动的可行性。同时，信

息获取能力的差异也导致老年人难以及时了解相关活动信息，降低参与积极性。因此在实际生活中，其

跨文化交际仍主要局限于课堂或有限的社会活动中。其参与真实跨文化场景的机会仍然有限。 
对于随迁老人而言，社会参与受限问题更为明显。由于缺乏本地社会网络与稳定的人际关系，其日
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常活动范围往往局限于家庭内部，跨文化交际机会较少。这种“低参与–低交际”的状态进一步限制了

其语言实践与文化适应能力，形成一定的循环效应。研究表明，个体的社会参与方式与其文化背景及社

会环境密切相关[8]，当参与机会受限时，其交际能力的发展也会受到制约。 

3.2.2. 学习过程中的问题 
在跨文化交际过程中，语言知识并不必然转化为实际交际能力，交际策略的运用与情境迁移能力同

样具有关键作用。然而，从老年外语学习的实际情况来看，老年群体在这一方面普遍存在不足。 
首先，从学习特征来看，老年人在语言学习过程中呈现出明显的能力与行为特点。吕艳、王中平(2009)

通过对 80 余名老年英语学习者的调查发现[9]，老年人普遍学习兴趣较高、学习目的明确，且具有较强的

学习主动性与充足的学习时间，但同时也表现出记忆能力减弱、对错误较为敏感、不愿在课堂上被个别

提问等特点。这种“理解能力较强但表达信心不足”的特征，使其在真实交流情境中更容易产生回避行

为，从而影响语言输出与交际效果。在学习迁移方面，老年人在课堂学习与实际应用之间存在明显脱节。

上述研究还指出，老年人在语言学习中普遍存在迁移现象，即容易受到母语表达方式的影响，在实际交

流中难以灵活调整表达策略。对于城市老年大学学员而言，这一问题表现为能够完成课堂对话练习，但

在面对真实语境或陌生表达方式时，往往难以及时理解或有效回应。这种“课堂掌握–情境失效”的现

象，反映出其语言知识向交际能力转化过程中存在明显障碍。 
对于随迁老人而言，这一问题表现得更加突出。在缺乏系统语言学习基础的情况下，其日常沟通往

往依赖家庭成员或固定交往对象，缺乏自主表达机会，从而进一步削弱其交际能力的发展。 
因此可以看出，老年人在跨文化交际中的困难，并不仅仅源于语言水平不足，更与其交际策略缺乏

及学习迁移能力有限密切相关。这一问题在一定程度上反映出当前老年教育在实践能力培养方面仍存在

不足，也为后续教育路径的设计提供了重要依据。 

3.2.3. 数字鸿沟引发的障碍 
数字化时代，智能设备和互联网本是老年人突破线下限制、开展跨文化交流的核心渠道，但数字鸿

沟与媒介素养不足，成了老年人跨文化交际的关键障碍。我国 60 岁及以上老年网民互联网普及率为 43.2%，

这其中能做到查找信息等网络活动的老年网民比例更是不到半数。余城宏，胡雨濛(2024)通过对海外随迁

老人的访谈和分析，论证了数字媒介对老人跨文化交际的重要性。 
数字鸿沟主要从三层形成制约：一是接入鸿沟，部分老年人不会用智能机、没条件稳定用网，彻底

失去线上跨文化交流的可能；二是使用鸿沟，多数老年人只会用手机刷视频、打基础电话，不会用在线

翻译、活动信息检索这类能辅助跨文化交流的工具；三是能力鸿沟，就算会基础操作，也难甄别跨文化

信息真伪，没法实现有效沟通。 
分群体来看，老年大学学员有固定学习场景，能掌握基础数字工具用法，但大多只能配合课堂使用，

难主动拓展交流；随迁老人的困境更突出，随迁老人面临“流动”与“老年”双重困境，在技术使用、

信息获取上都处于弱势地位，陷入“数字失声”状态。他们本来线下就缺本地社交圈、跨文化交流机会

极少，线上渠道又彻底堵死，形成线上线下双重闭塞的恶性循环。想要破解老年人跨文化交际难题，必

须先补上这块数字短板。 

3.3. 小结 

综合以上分析，中国老年人跨文化交际问题在数量和现实影响上都极为显著：人口基数大、社会参

与需求增加、能力培养与实践支持体系尚不完善、跨文化交流能力不足。结合人口统计数据、旅游参与

情况以及社区文化背景，可以明确看出，老年人跨文化交际不仅是教育和社会学研究的重要课题，也是
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政策制定和社会实践亟需解决的问题。 

4. 解决策略与实践路径 

针对老年人在跨文化交际中面临的社会参与受限、心理适应挑战以及文化差异障碍等问题，本文提

出以下综合性解决策略，从教育干预、社会支持和心理适应三个维度展开，旨在提升老年人的跨文化交

际能力与社会参与水平。 

4.1. 教育干预策略 

教育干预是提升老年人跨文化能力的核心途径。首先，二语学习是最直接、最基础的手段。研究显

示，二语学习不仅有助于老年人掌握语言技能，还能改善认知能力、心理健康和社会参与感，老年人语

言能力的衰老与阿尔茨海默症、帕金森综合征等多种神经退行性疾病有关[10]。在实践中，老年教育机构

和社区可以开设英语、日语及基础旅游用语课程，结合听说读写训练与文化情境模拟，使老年人能够在

真实交流环境中逐步掌握跨文化沟通技巧。例如，通过角色扮演、跨文化情景对话和小组讨论，老年人

可以在课堂上模拟旅游、购物或社区活动中的跨文化交流场景，从而降低在真实场景中的焦虑和不确定

感。 
其次，应开发跨文化课程与实践活动相结合的学习模式。除了语言培训外，课程内容可以涵盖文化

差异、礼仪规范、社会习俗以及跨文化心理调适等知识。理论研究表明，老年人在跨文化交际中因认知

老化和社会经验局限，容易依赖非语言交流和熟人网络，因此课程应注重提供多元化、互动性强的学习

体验，帮助老年人熟悉不同文化行为规则，提升自我表达和理解他人的能力。 
最后，互动实践活动是教育干预的重要补充。社区组织的国际交流活动、文化体验工作坊以及老年

旅游项目，都可以为老年人提供真实的跨文化交流场景。通过实践学习，老年人能够将课堂知识应用于

现实生活，增强跨文化适应能力和社交自信心，同时拓展社会网络，减少孤独感和社会隔离感。 

4.2. 弥合数字鸿沟社会支持策略 

数字化为老年教育发展提供了新机遇，催生了基于老年人需求的个性化教育服务、多种形式的学习

方式、智慧化的学习环境等新实践[11]。而除了教育干预之外，社会支持是弥合老年人数字鸿沟、打通跨

文化交际渠道、提升跨文化交际能力的必要条件。欧阳忠明，袁婷婷，李亚培(2026)三人提出社会参与教

育有助于强化老年人对环境的归属感，促进其更好地适应社会变化，持续的社会参与和社区社交网络的

维系，能够帮助老年人获得社区归属感[12]。 
社区支持是最直接的落地路径。社区应聚焦老年人跨文化交际的实际需求，搭建分层数字帮扶体系：

开设适老化数字工具课堂，重点教授在线翻译、涉外活动信息检索等直接服务跨文化交流的实用技能；

打造数字赋能的跨文化互动场景，如线上中外文化沙龙、跨境兴趣小组等，让老年人在实操中巩固技能、

获得交流机会。同时针对随迁老人开展一对一结对帮扶，破解其“数字失声”带来的交际闭塞困境。 
家庭支持是不可或缺的核心支撑。随着越来越多老年人子女在海外工作生活，家庭已成为老年人数

字学习、跨文化实践的首要场景。子女及家庭成员可通过手把手教学、日常陪伴实操，帮助老年人掌握

跨境视频通话、在线翻译、信息真伪甄别等基础技能，陪同参与跨文化数字体验活动，缓解其数字使用

焦虑与交际畏难情绪。 
此外，政策与制度支持是顶层保障。政府及教育机构应将老年人数字媒介素养提升纳入老年教育核

心政策框架，保障面向跨文化交际的适老化数字教育资源供给，推动老年大学将跨文化数字工具使用纳

入固定课程体系。同时通过政策引导，推进社区适老化数字基础设施建设，鼓励社会组织、企业联动开
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发适老化跨文化辅助工具，从制度层面保障老年人的数字权益与跨文化社会参与权。 

4.3. 跨文化实践与能力训练策略 

老年人跨文化交际能力的提升不仅依赖课堂知识和理论指导，还需要在真实或模拟的跨文化环境中

进行实践训练。王永颜，白雪玮(2024)提出老年大学课程目标的设置应该根据老年人自身的学习需求，将

老年人的“再社会化”融入其课程目标之中[13]。因此，应在老龄化教育中设计针对老年人的跨文化实践

和能力训练环节，以提高其实际交流效果和适应能力。 

4.3.1. 情景模拟和体验 
情景模拟和实践体验是提升老年人跨文化交际能力的重要方法。通过模拟情境训练，老年人能够在

安全、可控的环境中尝试应用课堂所学的语言技能和文化知识。例如，在社区或老年大学中，可以开设

模拟旅游、购物、医疗就诊、银行咨询、公共服务交流等跨文化场景，让老年人通过角色扮演、互动练习

和情境任务，将语言表达、礼仪规范和跨文化交际策略运用到实际情境中。此类模拟不仅帮助老年人熟

悉可能遇到的文化差异，还能够有效降低在真实环境中的紧张和焦虑感，增强自信心和应对陌生文化环

境的能力。 
此外，可将情景模拟与跨文化交流项目和文化体验活动结合。社区或老年教育机构可以组织国际文

化节、外籍居民互动讲座、节日体验、烹饪工作坊或传统艺术交流等活动，让老年人在真实文化环境中

进行互动。通过这些实践，老年人能够直接接触和理解不同文化的价值观、行为模式及交际习惯，从而

提高语言运用能力和文化敏感性。研究表明，情境模拟和实际文化体验相结合，能够显著增强老年人的

社会互动能力，拓展其社交网络，促进跨文化认知与社会参与的同步提升。 
在实施过程中，还可以采用循序渐进和个性化设计的策略。例如，将模拟任务从简单到复杂逐步展

开，结合小组协作和教师指导，让老年人根据自身认知能力和兴趣选择参与内容，从而提高学习效果和

参与积极性。通过反复练习和实践反馈，老年人能够在安全环境中累积经验，形成可迁移到真实跨文化

场景中的技能和策略，进一步提升跨文化适应性和社会融入能力。 

4.3.2. 专业教学和反馈 
能力训练应紧密结合系统的反馈与专业指导机制，以确保老年人在跨文化实践中能够有效掌握技能

并逐步提高自信心。在实践活动中，教师或志愿者不仅要对老年人的语言表达进行即时纠正，还应针对

其跨文化理解能力、礼仪行为和沟通策略给予具体指导。例如，当老年人在模拟旅游、购物或社区交流

活动中出现表达不清、误解他人意图或文化冲突时，教师可以即时指出问题，并示范更合适的表达方式

或行为规范，使老年人能够在真实或仿真环境中进行调整。 
同时，小组讨论和案例分析是专业教学的重要补充环节。通过将实际情境案例引入课堂或社区活动，

老年人可以模拟不同文化场景下的互动，并在教师或同伴反馈下分析自身表现。案例可以包括文化差异

导致的误解、社交礼仪冲突、语言沟通失误等具体情境。教师在点评过程中，不仅指出问题所在，更需

强调解决策略和调整方法，使老年人能够形成可重复应用的跨文化交际技巧。 
此外，反馈机制应具有连续性和针对性。老年人在跨文化实践中可能需要多次重复练习才能掌握技

能，因此，教师应通过阶段性评估和个别指导，针对不同老年人的认知能力、语言水平和心理状态，提

供个性化的教学建议。结合书面反馈、口头指导和示范练习，可以帮助老年人巩固知识，逐步提升跨文

化适应性和沟通能力。 
从理论角度来看，社会认知理论指出，个体在观察、模仿和实践中通过反馈不断调整行为，以形成

有效的适应模式。在老年人跨文化教育中，专业教学和反馈机制正是这种认知和行为调整的实践载体。
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通过教师的即时反馈和个性化指导，老年人能够在安全、可控的环境中进行跨文化练习，降低交流焦虑，

增强自信心，从而在真实跨文化场景中表现出更高的适应性和交际能力。 
综上，专业教学与反馈不仅是能力训练的重要环节，也为老年人跨文化教育提供了科学、系统的教

学支撑。通过模拟实践、案例分析、个性化指导和阶段性评估，老年人能够在理论学习与实践应用之间

建立桥梁，有效提升跨文化沟通能力和社会参与水平，为老龄化社会的跨文化教育提供可操作的实践模

式通过上述跨文化实践与能力训练，老年人能够在学习中不断累积经验，从被动接受知识转向主动应用

技能。这不仅提升了老年人的跨文化交际能力，也增强了其社会参与度、认知灵活性和心理满意度，为

老龄化教育的实践与推广提供了可操作的路径。 

5. 结论与展望 

本文从老龄化背景出发，分析了老年人在跨文化环境中面临的社会参与受限、心理适应挑战及文化

差异障碍，结合老龄化教育理论、跨文化交际理论和二语学习研究，提出教育干预、社会支持及实践训

练的综合策略。研究表明，系统化跨文化教育与实践能够提升老年人认知能力、语言技能和社会参与度，

缓解心理压力，增强跨文化适应性。 
展望未来，应进一步创新教育内容与方法，如数字化和虚拟现实技术应用于跨文化训练，提高沉浸

感和实践效果。同时，加强个性化研究，为不同认知与心理特征的老年群体设计精准课程和活动。通过

政策、社会资源和教育实践的协同，老年人可在日常生活中持续获得跨文化交流机会，实现社会融入与

文化理解的双重提升，为老龄化社会的可持续发展提供理论和实践参考。 
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